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COMPLEX VERBS OF THE INGUSH LANGUAGE FORMED
WITH THE ELEMENTS -JA4JIA - “GIVE” AND -JE - “DO”

Barakhoeva Nina Mustafaevna, Doctor in Philology, Associate Professor
Ingush Research Institute of the Humanities named afier Ch. E. Akhriev
Ingush State University, Magas
blarahoi@rambler.ru

The article deals with the formation and functioning of complex verbs with the elements dara — “give” and de — “do” in the In-
gush language. The status and foundations of the functioning of these linguistic elements in the sphere of word formation
of the Ingush language are determined. It is pointed out that these elements in the Ingush language can function synchronously
in the role of full-fledged verbs (as full components of composites), as affixoids (as derivational affixes of the Ingush language)
and as form-building affixes.

Key words and phrases: composition; way of word formation; component; word formation; affixoid; suffixal way of word for-
mation; internal flexion.
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B cmamve npugoosmcsi pe3yibmamul UCCIe008AHUSL AHTUUCKUX TEKCEM, NPUHAONEHCAUUX TIEKCUKO-CEMANMULECKOMY
nomo «hotely: onpedenenvt cocmae u cmpykmypa JICII, evisgienvl si0epHvle u nepugpeputinvie NeKCUKO-
cemanmuuecKue epynnvl nNojst, NPOAHANUIUPOBAHBI OCODEHHOCU CEMARMUKU U (DYHKYUOHUPOBAHUSL BXOOAUUX 8 HUX
JleKCeM, a MAaKice YCMAHOBNEHbL C65A3U MeNCOY JIeKCUYECKUMU eOuHuyamu nojs. Mamepuanom 0nisi uccied08anust no-
cayoicun mexcm pomana Apmypa Xevinu «Omenvy.

Kniouesvie cnosa u ¢pa3bz: JICKCUKO-CEMAaHTUYCCKOC I0JIC; JICKCUYCCKasA €AUHULIA; AAPO ITOJIA; nepmbepnﬂ; CCMaH-
THUKA; OTCJIb; CHHOHUMUS; aAHTOHUMMUS; TUTICPO-TUIIOHUMUS.

I'eBopksin Iluana I'eBopkoBHa

Baaysn CBeriiana PasmukoBHa, 1. el H., JOLEHT
FOoicnviit hedepanvuviti ynusepcumem, 2. Tazanpoe
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JEKCUKO-CEMAHTHYECKOE MOJIE «HOTEL» B AHT JIMACKOM JINHTBOKYJIbTYPE
(HA MATEPHUAJIE POMAHA A. HAILEY «<HOTELYy)

SI3bIK sIBISIETCA BENMMYAWIINM HaciaequeM oommectBa. VIMEHHO B HEM XPaHATCA MCTOPHS, OTPAKCHHE KapTHHBI MH-
pa, oObryan u Tpaguiy Haposa. C TedeHneM BPEMEHH OHU JICKCEMbI yCTapeBaloT, MIPEBPAIAsiCch B apXau3Mbl U HC-
TOPU3MBI, IpyrHe 3apOXKAa0TCs B BUJIEC HOBBIX peanuii U Heosorn3moB. Jlekcnko-cemantuueckue nostst (nanee — JICIT)
OTPaXAIOT 3TH U3MEHEHUsI. IMEHHO M03TOMY MX TIIyOOKO€ M3y4eHHE MO3BOJAET HaM Hanboee JOCTOBEPHO MOHSTh
CTPYKTYpY $3bIKa. BBIOOp TeMbl 0OYyCIIOBIICH MHTEPECOM COBPEMEHHBIX JIMHTBHUCTOB K OIMCAHUIO TEMAaTHYECKHX
3HAKOBBIX CHCTEM U IIPAKTHYECKOH HEOOXOIUMOCTBIO COCTABICHUS T€3aypyCOB, B TOM UHCIIE U TAKOH MPEeIMETHOMH
obnacTy, Kak IyTelecTBue U TypusM. BoT nmouemy uccrnenoBanue panee He nzydennoro JICII hotel npencrasnser-
Csl HaM aKTyaJbHBIM.

B cratbe npuBoasATCS pe3yabTaThl UCCIENOBAHUS AHIIMHUCKUX JEKCEM, MPUHAICKANINX PA3IHUHBIM JIEKCUKO-
CEMAHTHYECKUM TpyMIaM MO ¢ oOImMM 3HaueHHeM hofel. Matepuanom Ui aHaJdM3a MOCTYXHJI TEKCT pOMaHa
A. Hailey «Hotel» [3] (A. Xeitnu «OTenp»), KOTOPBIH MOXKHO OTHECTH K KaHPY NPOU3BOACTBEHHOTO POMaHa — JIU-
TepaTypHOTO HAINpaBJICHHs, B PaMKax KOTOPOT'O B IIEHTPE IOBECTBOBAHUS OKA3bIBAIOTCA JIIOJU, pacCMaTpHUBAEMbIe
B CBETE X PabOYMX (PYHKIHI.

ITox JICII B maHHO¥ cTaThe MOAPa3yMEBAETCSl CEMaHTUYECKOe 00bEIUHEHHE, OPTAHU30BAHHOE B COOTBETCTBUU
C IIPUHIMIIOM «LEHTP — MepHpepus», WIeHb! KOTOPOTO CBA3aHBI MHTETPAIBHBIM IPHU3HAKOM, OOBIYHO BBIPa’KEHHBIM
JIOMHUHAHTOH MUKpomois (1aepHoit nexcemoid) [1, c. 25]. K nepudepuiiHoit yacTi moiist OTHOCSTCS JIEKCEMBI, HaX0-
Jnecs Ha nepudepun CMBICTIOBON CTPYKTYPHI CIIOBA. 3a9acTyIO TOBOJIFHO TPYIHO NMPOBECTH YETKYIO TPaHb MEX-
Iy siApoM, niepudepueii, a TakKe OTASNbHBIME ydacTKaMu nepudepun (OvKHEW U JanbHeil) BBUAY OCTENEHHOTO
Hepexofia ot siIpa K nepudepum.

B mpenenax JICII BeiaenstOTCA pa3HbIE TUIBI CEMAHTHYECKHX CBA3EH: «BXOXKIEHHE», ITIe OTHOIICHUS JIEMEHTOB
OCHOBAaHBI Ha OOIITHOCTH, MICHTUYHOCTH U OJIM30CTH CEM U KyJla BXOJST TMIEPO-TUIIOHUMHUYECKHE, WK POJI0-BUJIOBBIE,
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OTHOIICHHST; CHHOHUMHUYECKAsl CBsI3b; TPaJyalibHasl CBS3b, MMOPa3yMeBAOIasl pa3Hble CTENCHU BBIPAKCHHOCTH OJI-
HOTO U TOTO € IPHU3HaKa; MapTUTHBHAS CBSI3b, BHIPAKAIOIIAS OTHOIICHHS YaCTH M 1I€JI0T0; ¥ «PaCXOXKIAECHHE», OC-
HOBaHHOE Ha KOHTPACTHOCTH COJICPIKAHMUS CEM M IPEJCTABICHHOE aHTOHUMHYECKOI! CBSI3bIO.

Ecnu cxemarnuecku npencraButb Mojenb JICII B Buzie OKpy)KHOCTH, TO BCSI JISKCHKA B LIEJIOM OY/ET IpeacTaB-
JSITH c000it MHOTOOOpa3re KPyroB, MepecekaroIinXcsi TeM I HHBIM 00pa3oM JIpyr ¢ npyroM. [lonyduBiiascs cxe-
Ma 00pa3yeT Tak Ha3blBaEMYIO «SI3BIKOBYIO KapTHHY MHUpa». [Ipy 3TOM KOJIMYECTBO €MHUII B Ipesenax KaxJIoro
CEMaHTUYECKOTO TOJISI MOXET KapAWHAIbHO Pa3HUTHCS: OT CPABHHUTEIBHO OrPaHUYEHHOrO J0 JEHCTBUTENBHOTO
6osbioro. M. M. Kof6o3eBa BbIJeIsIeT Takue CBOHCTBA CEMAaHTHYECKOTO TIOJISI, KaK «CUCTEMHBIH XapaKkTep OTHOIIIe-
HUH MEXy eJUHUIIAMH TOJIs, B3aMMO3aBUCUMOCTb M B3aUMOOIPE/IENIEMOCTh 3THX €IMHMIL, OTHOCHTENIbHASI aBTO-
HOMHOCTD TI0JIS, HEMIPEPHIBHOCTh 0DO3HAYEHHS €r0 CMBICIOBOIO MPOCTPAHCTBA, B3AaUMOCBS3b TOJIEH B mpejenax
BCel JIEKCUUeCKOr cCUcTeMbl» [2, ¢. 104].

Slmpom oIS, KITFOYEBBIM CIIOBOM, B POMaHe SIBISICTCS Jiekcema hotel / omens, OHA BCTpeyaeTcsl B TeKeTe Oosee
450 pa3 (Bkmtouast e€ codeTaHus). ApxuceMa SIepHOU JIEKCEMBI U €€ STUMOJIOTHSI ObUTH OTIPEJIeNIEHBI ¢ TIOMOIIBIO
cnoBaps Online Etimology Dictionary: Hotel — 1640s, “public official residence; large private residence”, from
French hdétel “a mansion, palace, large house”, from Old French ostel, hostel “a lodging”. Modern sense of “an inn
of the better sort” is first recorded 1765. The same word as hospital [4]. / Otenb — Bpemst Bo3uukHOBeHus — 1640-¢ ro-
JIbl, «rOCYIapCTBEHHOE O(QHUINATBLHOE MECTO NPeObIBaHMs; OOJIBIIOE YACTHOE MECTO KHUTEJILCTBAY, OT (YPAHILY3CKO-
r0 hotel — «0COOHSK, TBOpPEI, OONBIION TOMY», OT cTapodpaHIy3cKoro ostel, hostel — «KUIbe, CHUIMaeMas HIH Clia-
BaeMasi KOMHaTay. B coBpeMEeHHOM MOHMMaHHK — FOCTHHUIIA JIYUIIEro TUIa — BIEepBble yHoTpeOieHo B 1765 rouy.
To xe, 9TO U MPUIOT (30ech u danee nepegood aemopos cmamvu — /1. I"., C. B.).

O0BEM MaTepuana 11 UcciaenoBanus coctaBui 6osee S00 mpumMepoB ynotpedneHus aekcuueckux eaunaui] JICIT
hotel, TOTYIEHHBIX METOIOM CIUIOIIHOW BBIOOPKH M3 pomaHa A. Hailey «Hotel». YauTsiBas meHOTaTHBHOE COIEp-
»kaHue nekceM, B ctpyktype JICII /otel MOXHO BBIIETUTD CIIEAYIOLIME MUKPOIIOJS: OKOJIOsAepHbIE TIOHsTHUS hotel /
omenn, hotel's staff / nepconan omens, hotel's places (rooms) / nomewenus omens, hotel's guests / nocmosiivyol
omeins, guests' belonging / umywecmeo nocmosnvyes, T€KCEMBI C CEMaHTHUECKUM IIEHTPOM incident / unyudenm,
hotel's interior / unmepwep, work / paboma, verbs / enazonvi.

K oxomnosmepHBIM MOHATHSAM OBUIM OTHECEHBI 9 JlekceM ¢ HeHTpoM hotel: chain hotels / cemesvie omenu,
independent hotel / nezasucumviii omenv, omenv, He npunaoaexcawui cemu, worldwide hotel chain / muposas coc-
munuuHas cemo, geography and workings of a hotel / pacnonoscenue u paboma ecex cuyrco, hotel's inner secrets /
cexpembl, xpanawuecsi omeiem, hotel's pipes / omonumenvuovie mpyowi omeis, hotel'’s reputation / penymayusi ome-
as, hotel's financial affairs / ¢punancosvie oena omens, prowl of a hotel / 06x00 cocmunuyei. Hanipumep, It had
already entailed a costly loss of referral business to and from other cities — the sustaining oxygen of a successful
hotel chain [3, c. 168]. / Ona ysce nonecia secoma owgymumvle nomepu 8 Opyeux eopooax, a 01 poyeemanus Kop-
nopayui 5mo 6cé pagHo, Ymo OMCcymcmeue KUciopood.

CeMaHTHKa OTICNBHBIX €NUHUI] JaHHOU TpyNsl (chain hotels / cemesvie omenu, hotel's pipes / omonumenvhuvle
mpybuvl omens, hotel's reputation / penymayus omesis u m.0.) 3aBUCHT OT UX COUYETAEMOCTH: K OMKHel nepudepuun
MOJISE UX MOYKHO OTHECTH TOJIBKO B COYETAHHHU C JIEKCEMOW-SIIPOM /ofel, 1 B DTOM Cllyyae OHU CBSI3aHBI C SAPOM
MapTUTHBHON CBA3bI0. B 000c00IEHHOM HaXO0XAEHUH JIEKCEMBI chain / cemu, pipes / mpybul, reputation / penyma-
yusa u ap. B paccMarpuBaemoe Hamu JICIT He BXOAAT.

Mukpornosne hotel's staff / nepconan omens npencraBiaeHo 92 jekceMaMu ¢ LEHTPOM staff / nepconan: assistant
general manager / 3amecmumend 21A6HO20 YNPAGIAOWe20, room-service waiter / oguyuanm, o0CayIcusarowuli
eocmeit 6 Homepe, house officer / oxpannux, bell captain / cmapwiuii noceiisnbiil, bellboy / noceinbnsiil, chief house
officer / nauanvnux oxpansl, room clerks / nopmove, doctor / epau, chief engineer / 2naenwiil uncenep, night people /
HouHble OedicypHule, cashier / nopmve, chief cashier / enasnviii nopmee u T.1. Hanpumep, Turning abruptly he
recognized Sol Natchez, one of the elderly room-service waiters [Tam xe, c. 11]... / Boicmpo obepuyswucs, oH y3uan
Cona Hamuesa, nosicuno2o oguyuanma, Komopbulii 00Ciysicuean 2ocmei 6 Homepax. JIeKCeMbl JAHHOTO MHKPOIIOJISI
COCTaBJIAIOT OJIVDKHIOIO TIeprdeprIo Mmojst U CBA3aHbI C SAPOM /ofel TAPTUTHBHON CBSI3bI0. MEXIy OTICIbHBIMU
JJIeMEHTaMH MPUCYTCTBYET TUICPO-THIIOHUMUYECKast CBsI3b: bell staff / wmam nocwvinonsix — bellboy / nocwinbhuiil,
waiter / ogpuyuanm — room-service waiter / opuyuanm, obcayscusarowull 20cmeti 8 Homepe u T.1.

Hanbonee MHOTOYHCIIEHHEIM B pOMaHe SIBISIETCSI MUKpotionie hotel's places (rooms) / nomewenus omens. OO0ree
YHCIIO JIEKCEM MHUKPOIIOJISl COCTaBMIIO 121, simepHOM JIeKceMOi B MUKPOIIOJIE SIBISIETCS JIEKCEMa room / Homep, Mecmo,
npocmparcmeo. llepedncIeHHbIe JeKCEMBI OTHOCATCS Kak K ONFDKHEH, Tak W K JaibHel nepudepun: lobby / eecmu-
oromw, main floor bar / 6ap yoxonvrozo smasica, baggage room / kamepa xpanerus, public rooms / 3anvl, the main
lobby / 2nasuwiii 6ecmubronw, purchasing department / ciecaproe omoenenue, design and decorating department / ou-
3atiHepcKkoe omoelieHue, garage / eapaic, Six-room suite / wleCmuKoMHamuvle anapmamenmel, private barber parlor /
JUYHAA napukmaxepckas, steam cabinet / napuika, dining-room / cmonosas M 1.1. Hanpumep, Others in the lobby
made way good-naturedly and the quintet weaved into the main floor bar [Tam xe, c. 7]. / [Iybauka 6 secmubione, o1a-
200YWHO YAbIOAsACh, YCMYNANA UM 00po2y, U KEUHMEN, NOKAYUBASICh, NPOCIE008AT 8 OAp YOKOILHO2O SMAICA.

Muxpomnoie hotel's guests / nocmosnvysl omens ¢ USHTPOM guests / nocmosiibybl COCTABISAET OIKHIO TePH-
¢epuro monsi. OHO mpejacTaBIeHO B poMaHe 18 yekceMamu, CBSI3aHHBIMH C SIAPOM HapTUTHBHOW CBS3BIO:
conventioneers / Oene2amol KOHzpeccos, noisy revelers / wymnvle Kymunsl, tourists / mypucmei, distinguished guests /
umeHumovle cocmu, tenants / scunvbysl, regular guest / nocmosuuwill kKiuewm omeins, experienced travelers / onvim-
Hble nymeutecmeennuxy, departing guest / yezacaiowutl eocms, party-ers / eyaaxu u T.4. Hanpumep, Theoretically,
when a departing guest paid his bill, he was supposed to leave his key [Tam xe, c. 104]. / Teoperuuecku, yesxas
U paciulaumBascCh 10 CYETY, MOCTOSIICL] IOJDKEH CIaTh U KIIFOY OT KOMHATHI.
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B cocraB caMoro MaioYHCICHHOTO MUKPOIIONs guests' belonging / umywecmeo nocmosiivyes ¢ SaepHoii iekce-
Mo# luggage / 6azadic ObIIIM OTHECEHBI 5 JIEKCEM, CBS3aHHBIX C SAPOM MAPTUTUBHOM CBSI3bI0 U 00Pa3yIONIUX Aajb-
uioto niepudeputo JICII hotel: bags / cymku, suitcase / uemooan, guests' valuables / yennvie sewyu nocmosioyes,
valise / caxgosidic, ywemooan. Hanipumep, There was a suitcase stolen from the baggage room today [Tam xe, c. 53]./
Ceeoousn u3 xamepwvl xpanenus 6vi1 ykpaoeHn yemooan. Mexay JeKceMaMH CYIIEeCTBYIOT TUIIEPO-THIIOHUMHYECKasl,
MapTUTHBHAS U CHHOHMMHYECKas CBS3U: luggage / bazasc — bags / cymxu, suitcase / yemooan — valise / caxkeosic,
yeMoO0au " T.1I.

JlanbHIO0 mepuepuio coCTaBHIIO TaKXKe MHKPOIIOJe, cocrosmee U3 13 jieKkceM ¢ CeMaHTHYECKHM IIEHTPOM
incident / unyudenm: complaint / osicanoba, problems / npobaemwi, disturbance / 6ecnokoticmeo, to handle
an incident / paspewums unyudenm, to investigate a complaint / pasobpamwsca c dcanobou, request / npocvoa,
to make fuss / noonwsime wym, hotel’s rules of decorum / npasuna npuruuus, npunsmole 6 omeine, claim for damages /
so3meuyenue yovimrkog u 1.1. Hanipumep, To an extent, his loneliness and disillusion had been a cause of the incident
in the hotel [Tam xe, c. 59]. / B kaxoii-mo mepe 00uHOYeCma0 u pazouaposaHie NOCIYHCULU RPUYUHOU UHYUOeHmMA,
CyHUeULe20Cs 8 omele.

JanbHioo nepudepuio cocTaBuio U MUKponose hotel's interior / unmepvep omens, siAepHas JieKceMa KOTOPOTro
interior / mHTEpHEp. B Mukpormone Bouumm 79 nekceM: leather chair / koscanoe Kpecno, upholstered chair / msaekoe
kpecno, telephone table / cmonux onsi meneghona, television set / menesuzop, bed / kposams, glass-fronted cabinet /
wKaguuxk co cmekasHHbIMU 08epyamu, oak refectory table / 0yboswii cmon, heated trolley / cmonuk na xonécuxax
€O cneyuanbHbM nodozpegom, counter / cmotixa, handbasin / ymvieanonux, mirror / 3epkano, sand urn / ypua c nec-
xom, chandelier / ntocmpa n T.1. Hanpumep, On a bedside table a room-service tray had been used and pushed
aside [Tam xe, c. 114]. / Ha cmonuke psdom ¢ Kpoeamvio CmMosii NOOHOC C 3a8MPAKOM, — 2ePYOSUHsL Yice noeid
U OMOOBUHYLA €20 8 CIOPOHY.

71 nexcema BoluIa B MUKpoOMojie work / paboma ¢ ueHTpoM work / paboma, oTHOCsIIEECs K AaabHen nepude-
puu moJist: ungenerous salary / ckpomuoe scanosanve, limited authority / oepanuuennsie noanomoywus, to hire smb /
HaHAmMb K020-mo, to fire smb / yeorums ko2o-mo, post / nocm, to lose job / nomepamos pabomy, to serve people / 06-
caysrcusams model, applicants / npemendenmuol Ha donvcHOCmb, to fill the job / sansmob donxcnocme u T.1. Hanpu-
mep, Herbie Chandler, who held the power of hiring and firing his bell staff, preferred older men [Tam xe, c. 7)./
Xepou Ysnonep, umeswiuil npaso cam HAHUMAMb U YBOJIbHAMb CEOU WmMam, NPeOnoYuman noxcuiblx aodei. Cpenu
OT/CJIbHBIX 3JIEMEHTOB JIAHHOTO MHKPOIIOJIS CYIIECTBYET aHTOHUMUYECKAs! CBSI3b: f0 hire smb / Hansamob K020-mo —
to fire smb / ysoaumo koeo-mo, to lose job / nomepsamo pabomy — to retain one's job / depocamvcs Ha mecme | T.JI.

K mukpomnosio verbs / rmaronsl Me1 otHecu 80 jekceM: fo create problems / cozdasame npobnemul, to stay in a hotel /
npebdvisams 6 omeine, to room smb / pazmecmume ko2o-mubo 8 Homepe, to earn tips / noryyams yaesvle, 1o size up guests /
oyenusamv 2ocmell, to ride an elevator / e3oums 6 nugpme, to send for smb / nociame 3a kem-mo, to house guests / npu-
HUMams nocmosnvyes, to lose job / nomepsimo pabomy, to serve people / obcnyacusams mooel, to tip / ocmasname yae-
evle, to order supper / 3axazamv yoicun M T.1. Hanpumep, She insisted on sending for Mr. Trent [Tam ke, c. 12]. /
Ona nacmosinia Ha mom, umoowl 3a mucmepom Tpenmom nocnanu. MHEKpOTIONEe COCTaBISIET NATBHIOK0 TIEPU(EPHIO.

Taxum o6pazom, JICII hotel B pomane «Otens» A. Xeinm — 3T0 KOMIDIEKCHOE TI0JIE, COCTOSIIEE U3 OKOIOsAep-
HBIX MOHSTUN U BOCBMH MHKPOIIOJIeH, MEXY dJIeMEHTaMH KOTOPBIX OTMEUECHBI TAKHE THITbI CBSI3€H, KAK BXOXKICHUE
U pacxoxieHue. BxoxaeHre B MoJie MpeACTaBICHO YEThIPbMS THUIIAMHU CBA3CH: MapTUTUBHON, aHTOHUMHWYECKOM,
THIIEPO-TUIIOHUMHUYECKON, CHHOHUMUYECKOU. [IepCreKTHBbI AalbHEHIIIero UCCIeIOBAaHHUS Mbl BUIUM B PACCMOTpE-
Hun JICII hotel Ha MaTepuane JaHHBIX COBPEMEHHBIX TOJIKOBBIX U CHHOHIMHUYECKHX CIIOBApeil aHTTTHIICKOTO SA3bIKa,
a TAaKXKe XyJI0’KECTBEHHBIX M MyOIUIIMCTUIECKUX TEKCTOB.
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The article presents the results of studying the English lexemes referring to the lexico-semantic field “hotel”. The authors discover
the structure of the lexico-semantic field, identify its nuclear and peripheral lexico-semantic groups, analyze the specificity
of semantics and functioning of component lexemes, and establish the relations between the lexical units of the field. The novel
by A. Hailey “Hotel” served as the research material.
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